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Orosz kapkodás.
Egy ránk nézve örvendetes jelen

séget tapasztalhattunk az utóbbi hetek
ben az orosz hadseregnél.

Ha megfigyeljük az orosz hadsereg 
mostani hadműveleteit s különösen a 
hadvezetőségük intézkedéseinek azon 
részét, melyről tudomást szerezhettünk, 
láthatjuk, hogy az egyes mozdulatok, 
parancsok indító okai nem mindig a 
nyugodt megfontolás, jól átgondolt 
taktika.

Az orosz hadsereg ideges.
Minden cselekedetében van valami 

a megriadt ember kapkodásából s abból 
a túlzott energiájú, de kevés megfon- 
tolásu erőmegfeszitésből, amit olyanok 
tesznek, akik érzik, hogy ettől az ak
ciójuktól függ minden.

Az orosz hadseregben már a ve
zető elem is rájött arra, hogy a rop
pant tömeg, amelylyel egyszerűen el 
akarták gázolni az ellenséget, már csak 
a riasztó dajkamesékben állhatja meg 
a helyét, mint legyőzhetetlen óriás.

Észrevették, hogy nem csak a ha- 
tárnélkülinek gondolt tömeg, hanem 
annak aranylag csekély energiája is 
pusztul.

Közeledik a vég felé.
És valószínű, hogy nem apránként 

jöttek erre rá, hanem egyszerre es vá
ratlanul zudult rájuk gyengeségüknek 
az a tudata, melynek gondolatát eddig 
elbizakodottságuk nem engedte meg
nyilatkozni.

Csakis Így magyarázható erőtlen 
erőlködésük.

Mert mit látunk?
Seregeik egyik szárnya elkesere

detten áll a duklai és uzsoki szorosok 
előtti vonalon egyes magaslatok meg
tartásáért és megszerzéséért küzd, mi
közben Sztaniszlauban összecsomagol- 
tátják a hivatalokat s Lemberg esetleges 
kiürítésére készülnek.

Hol itt a ráció?
Ha annyira erősnek képzelik ma

gukat, hogy kivihetőnek gondolnak egy 
újabb betörést Magyarországba, miért 
csomagolnak Lembergben ? Vagy ha 
érzik, hogy Galíciában megrendült ott
létük biztonsága, ha beláttak, hogy esz
telen önámitás volt a nagy apparátussal 
előkészített lembergi berendezkedésük, 
minek erőlködnek a dukla uzsoki szo
rosoknál ?

Csakis egyféleképp tudnánk meg 
magyarázni ezt a két ellentétes intéz
kedést. Az ámítással.

Vagyis; csak azért erőlködnek a 
mi határaink körül, bar tudják, hogy 
rövid időn belül fel kell adniok minden 
biztosnak hitt támpontjukat, hogy a mi 

szorosaink nevének hangoztatásával el 
tudják ámítani ideig-óráig egy- 
rszt önmagukat, másrészt a szövetsé
geseiket, akiknek csak kell valami ered
ményt fölmutatni a kölcsönadott mil
liók fejében.

Meglehet, hogy igy gondolkoznak 
. . . De akkor is csak azt kérdezhetjük: 
hol itt a ráció ? Mivel lehet megindo
kolni az ilyen intézkedések jogosultságát, 
észszerüségét ?

Mi más ez, ha nem kapkodás, a 
vizbefulónak kapkodása ? . . .

És mit jelentenek azok a napipa
rancsok, miket a múlt hónapban volt 
alkalmunk olvasni ?

Napiparancsok, melyek egy a vég- 
I sókön levő hadsereg megbomlott rendjét 

akarnák visszaállítani a legszigorúbb 
rendelkezésekkel.

Ezeket nem a katonáiban bízó

Harcok az egész orosz fronton.
Újabb kétezerkétszáz orosz fogoly.

Az Orosz-Lengyelországban még 
folyamatban lévő harcokkal többrend
beli eredményt értünk el. Az ellenséget 
több előretolt támaszpontból és lövész
vonalból suiyos veszteségei mellett ki
vetettük. Hasonló sikere volt csapataink 
egy rövid előretörésének a nyugatt-ga- 
liciai arcvonalon, ahol Gorlice környé
kén az ellenséges lövészvonalak egyes 
részeit áttörtük és egy helységet véres 
harc után elfoglaltunk. Az ellenségnek 
több tisztjét és több mint 500 embe
rét elfogtuk.

A Kárpátokban makacs harcok 
folynak. A Lupkow melletti területen 
az oroszok tegnap délután nagy erők
kel támadtak. Az ellenség uj erősítések 
harcbavetésével megritkult sorait foly
ton megújította, minden eszközzel előre
hajtotta és támadásában, súlyos vesz
teségei ellenére, háromszor egészen a 
mi állásaink közelébe jutott. Az oroszok 
végső rohama azonban megsemmisítő 
veszteségei mellett mindannyiszor meg
tört akadályainkon. Állásaink előtt a 
halottak százai kevernek. A harcvonal 
egy másik szakaszán csapataink orosz 
előretörések visszaverése után megle
petésszerűen támadásba mentek át, el
foglaltak egy, az ellenségtől eddig meg
szállott hegykupot és ismét tiz tisztet 
es 700 főnyi legénységet fogtak 'el. 
Egy szomszédos magaslaton is ezer 
oroszt ejtettünk foglyul.

Délkelet-Oaliciában erős ellenséges 
lovasság, amely állásaink egyik szárnya 
ellen elszigetelten előrenyomult, érzé
keny kudarcot szenvedett.

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

parancsnok atyai szigora szülte, nem 
fenyítés, de fenyegetés a szavuk. És 
nem egyes esetek, hanem a bűnök ál
talánossága, az egész hadsereg (vagy 
ezred dernoralizáltsága az indító okai.

És végül az olyan apróságok, mint 
például az a férfiatlan és gyáva intéz
kedés, hogy női ruhába öltöztetve kül
dik kémkedni katonáikat nem a végső 
kapkodást jelenti-e, amely már nem 
törődik becsülettel, férfiassággal, ha 
csak egy kisebb, jelentéktelenebb siker 
eléréséről van is szó!

Gyöngül, züllik az orosz hadsereg, 
ez a legyőzhetetlen embertömeg, de 
most már nem csak mi tudjuk és látjuk 
ezt; tudja ő is, hogy rekedt hurrá-ja 
haiálhörgés, minden mozdulata kétség 
beesett, erőlködő vonaglás: ezért kap
kod, ezért ideges s ezért lesz hiába való 
minden végső erőmegfeszitése.

Újabb részletek
a tizedik orosz hadsereg pusztulásáról.

(A K. L. eredeti távirata.)
Berlin, március 8. A Wolff-ügynökség 

a főhadiszállásról az orosz tizedik hadsereg 
pusztulásáról még a következő értesí
tést kapta:

Február huszonharmadikán a tizedik 
orosz hadsereg romjai az augusztowi er
dőben letették a fegyvert. Az augusztowi 
erdő ekkor óriási zsákmányt rejtett, mely
nek betakarítása nem volt csekélység, miután 
a német csapatok a kapitulációt követő na
pokban is számos orosz támadást voltak 
kénytelenek visszaverni, amely támadások 
Orodnó várából és a Bobr folyó környé
kéről intézteitek ellenük. Mindazáltal már 
február huszonhat madikától kezdve érkez
tek az első zsákmányolt ágyuk Suwalkiba 
és Augusztowba s ez a zsákmány naprói- 
napra növekedett, úgy, hogy nyolcvan 
százas csoportokban minden fajta ágyuk, 
valamint gépfegyverek voltak itt.

Hosszabb időt vett azutan igénybe a 
többi zsákmány összeszedése és elszállítása. 
Az Augusztov közelében levő erdőterületen 
föl egészen Mokakzeig szinte mérhetetlen 
volt a zsákmány. A Orodnó felé vezető 
nagy utón, Augusztovnál és Lisekttél mint
egy ötven téli municiós kocsi állott meg 
A Carttibros, Rudavka Snpockin-uton lé- 
pésről-lépésre nyomai volt az oroszok visz- 
szavonulásának. Óriási nagy zsákmány volt 
az augusztowi erdőnek Orodnó felé fekvő 
legdélkeletibb részében, ahol négy körülzárt 
hadosztály töltötte az utolsó napokat és 
végre kapitulált is. Magánál Ljubinenvo- 
majornál száz mindennemű hadijármü volt. 
Wolkusznál a cserbenhagyott municiósko- 
csik és szállítóeszközök száma több száz 
volt. Tömegesen feküdtek továbbá ott a pus
kák, távbeszélőkészülékek és lószerszámok.

A cserbenhagyott hadieszközök a leg
tömegesebben a Wolkusz- és a Mlinek- 
majorok közt voltak. Ugyanitt legnagyobb 
volt a pusztulás képe is. Egész hadoszlo
pok feküdtek, melyeket italomra lőtt az 
ágyutüzelés. A Mlinek-majoroknál és a Vol- 
kusz-szoroson áthaladni akaró municiós 
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csapatot ugyanez a sors érte. A teli muni- 
ciós kocsik itt részben felborult állapotban 
voltak. A patak két partja mentén Bardnic- 
kinél és Starosznicnél az utolsó orosz el- 
lentallás nyomai láthatók: lövészárkok és 
behorpadt földmélyedések alakjában. Innen 
tették az oroszok utolsó kísérleteiket a né
met vasgyürü áttörésére. Miinek és Brad- 
nicki között sok száz nehéz orosz gránát 
volt, melyeket a tüzérek itt vagy eldobtak, 
vagy a kapitulációnál otthagytak. Nem kis 
mértékben érdekesek azok az orosz paran
csok, amelyeket az elfogott podgyászokban 
itt-ott találtunk. Néhány ilyen parancsot és 
értesítést szószerint érdemes közölni. A 
tizedik orosz sereg főparancsnoka december 
5-én a következő parancsot bocsátotta ki:

— A főparancsnok utasított, hogy a 
legszigorúbban hajtsam végre a hadveze
tőségnek azt a parancsát, mely szerint tá
madásnál minden férfilakost, aki munkaké
pes korban van, tizedik életévétől kezdve, 
magunk előtt hajtsunk. Az északnyugati 
front főparancsnoka táviratilag közli, hogy 
a lakosság naponkint panaszkodik a fosz
togatások miatt, melyeket katonáink elkö
vetnek. Ez ellen a legszigorúbb intézkedé
sek teendők. Megtörtént, hogy ellenséges 
csapatok vonultak át falcainkon és senkit 
és semmit sem bántottak, saját csapataink 
pedig fosztogattak ugyanott. Nagyon saj
nálatos, hogy ilyen esetek hadseregünkben 
előfordultak.

Február hetediki parancs:
A főparancsnok jelentette, hogy 

miután jaz arcvonalon egymás mellett és 
egymás mögött álló csapatok között hiány
zik minden érintkezés, ezen a bajon segí
teni kell. Ennek a hanyagságnak tulajdonít
ható, hogy legalább két támadásra küldött 
csapatrész egymás ellen harcolt és egymás- I 
nak okozott veszteséget, amit csak akkor 
vettek észre, amikor szuronyharchoz szük
séges távolságra közelednek egymáshoz.

Heves harcok
a Dunajecnél és Uzsok körül.

(A K. L. eredeti távirata.)

Hadisajtószállás, műre. 9. Tegnap 
is kévés harc folyt az egész arcvonalon. | 
A dunajeci front déli szárnyán a tiroli 
császárvadászok fényes sikerrel támadtak.

A kárpáti centrumban, Uzsok és i 
a lupkovi szoros között elkeseredett , 
küzdelem folyt, amelyből fölényes győ
zelmet arattak csapataink.

Orosz-Lengyelországban szövetsé
geseink értek el jelentékeny sikert.

Méghiusult orosz és francia támadások.
(A K. L. eredeti távirata.)

Nagy főhadiszállás jelenti:
Nyugati hadszíntér:
Ellenséges pilóták Ostendére bom

bákat dobtak, amelyek három belgát 
megöltek.

A Champagneban a harcok tovább 
folynak.

Souainál tegnap este az ellenséget 
kézi tusában visszavertük. Éjjel a harc 
újból kezdődött.

Le Mesniltől északkeletre az ellen
ségnek egy támadása délután teljesen 
megkiusult. A mi éjjeli ellentámadásunk 
sikeres volt. 140 franciát elfogtunk.

Bois de Bretreben Pont a Mousson- 
tói északnyugatra a franciák előretöré
seit visszavertük.

A Vogézekben Münstertől nyugatra 
a Sennheimtől északra a harcok még 
nem értek véget.

Keleti hadszíntér:
Augusztowtól délre az oroszoknak 

ellenünk intézett támadásai az ellenség 
súlyos veszteségei mellett meghiúsultak.

Lomzánál további harcok folynak.
Prasznysztól keletre az oroszok 

több sikertelen támadást intéztek elle
nünk. A Rawkánál csapataink az oro
szoknak két éjjeli támadását visszaver
ték. Az oroszoknak Nowemiasto kör
nyékéről ellenünk intézett előretörései 
sikertelenek voltak. Ott 1500 oroszt 
fogtunk el.

A legfőbb hajvezetőség.

A Kárpátokban 
újra megindultak a harcok.

(A K. L. eredeti távirata.)

Eperjes, március 9. Több napi 
erős havazás után, ép olyan hirtelen 
ahogy a késői tél jött, beállott az ol
vadás. Az összes hegyi patakok meg
áradtak, a réteket elöntötte a viz s a 
lövészárkokban sok helyütt térdig áll
nak vízben a katonák. A nagy hóviha
rok elcsöndesültével az oroszok ismét 
több helyen kezdtek támadásokat s 
tegnap ismét szóltak az ágyuk. Az 
ellenség megkísérelte, hogy a San fo
lyón átkeljen, ezt a szándékot azonban 
vitézül harcoló csapataink mindannyi
szor meghiúsították. Ide érkezett hírek 
szerint a Dnyesztertől délre a harcok
ban bizonyos szünet állott be.

A tűzvonal mögött.
A,Kecskeméti Lapok' harctéren levő munkatársától.

határszélen, március.

Az elhagyott csatatéren.
Óriási, rögtönzött fabarak van a tűz

vonal mellett, minden katonai intézkedések- I 
nek és elintézéseknek állomása. Mint egy 
mozgó kaszárnya, katonák, tisztek minden [ 
nemből, a »Korpskommandó . Széditően I 
nagy a forgalom a Korpskommandón, mit 
a közeli heves csatáknak lehet következtetni.

Nemsokára a barakk egyik ajtajában 
megjelenik egy hadnagy. Egy őrmesternek I 
harsány hangon adja ki a parancsot:

Hat teherautó, tiz sebesültszállító I 
kocsi, megfelelő legénységgel vonuljon kt 
azonnal az u . . . . i völgybe rendbehozni a | 
csatateret, segíteni a szanitészek munkájá- I 
bán, mert az oroszokat kivertük jelenlegi ! 
állásaiból!

Az őrmester alarmot fúvat, öt perc 
alatt beosztja a legénységet és mi a Korps- 
kommandáns szives engedelmével egy te
herautón helyet foglalunk s azzal kirobo- ■ 
gunk a messze eső csatatér felé.

Sokszor kívántam oly csatateret látni, 
amelyen még órákkal azelőtt még javában 
dúlt a harc. Az egész utón valami különös, 
ez eddig ismeretlen érzés fogott el, mit 
inkább lehet félelemnek, mint kíváncsiság- ■ 
nak nevezni. Félelem és borzadály a be- ] 
következendő látványtól.

Rövid harminc-negyven perc múlva, 
lekanyarodva egy hegyoldali szerpentin
utón, már látható lett a csatatér, a szanité
szek szorgos munkája.

A sebesültszállító kocsikat azonnal át
veszi egy szanitész-hadnagy és berakják a 
nehéz sebesülteket.

A teherautókról leugrálnak a katonák 
s szétszélednek a csatatéren, hogy össze
szedjék az elhagyott ágyuroncsokat, pus
kákat, tornisztereket, száz meg százféle dol
gokat, mit a csatatéren elhagynak a katonák.

Mi a kötözőhelyre megyünk, hová a 
szanitészek, mely a tűzvonal háta mögötti 
domb oldalában volt jól elrejtve, mert az 
orosz ezt sem kíméli, hiába van kifeszitve 
a hatalmas, vöröskeresztes lobogó.

Itt már bekötözve vannak hordágyon 
a nehéz betegek, átlőtt tüdővel, vagy srap- 
nell roncsolásokkal, keservesen nyögve.

Az orvosnak mindegyikhez van né
hány biztató, kedves szava.

— Kérem, orvos ur, életben maradok 

én átlőtt mellemmel ? — kérdé egy viasz
sárga arcú, intelligensebb kinézésű újonc
honvéd a hordágyon, kit éppen most emel
tek föl a kocsira.

Hogyne, fiam ! válaszol az or
vos, — három-négy hét múlva talán már 
újra találkozunk itt.

Majd egy átlőtt lábú katona esd némi 
információért az orvoshoz, kétségbeesett 
arccal kérdezi:

Ugy e, orvos ur kérem, nem fog
ják azért elvágni a lábomat, hogy a cson
tot is érte és keresztültörte a golyó?

Nem hát, fiam I Most haza mégv, 
jól kipihened magad, egy hónap múlva már 
a csárdást fogod táncolni.

És ez igy megy, mig az utolsó sebe
sült is el van helyezve a kocsikon, mely 
aztán elszállítja őket a jó meleg, puha kór
házi ágyra.

Innen megyünk a csatatérre lövész
árkokon át, hol az orvosok a szanitészek- 
kel vizsgálják a csatatéren, a puha havon 
ott maradt hullákat

Az oroszokat itteni állásukból szu
ronyrohammal kellett kiverni, azért nagyobb 
a mi veszteségünk, jegyzi meg egy 
szanitész-hadnagy, — de annál több az 
orosz fogoly. Nem bírják ki a honvédek 
rettenetes szuronyrohamait. Mikor honvé- 
deink kiugrálnak rohamra a lövészárkaik 
ból, az orosz még egyszer sortüzet ad és 
aztán eldobott puskával viszi az irháját 
ha csak teheti. Katonáink bosszankodnak 
is rajta eleget és futóárkokkal egész közel 
férkőznek az orosz állásig, hogy ne legyen 
oly nagy az egérut.

A határon túl pedig fenséges mély 
érzéssel bömböl az ágyú. Lassan kezd esni 
a hó és hófehér szemfedőjével takarja be 
a még el nem temetett honvédeket és orosz 
katonákat.

Istenem, mily csekélység is egy em
beri élet! És mily semminek érzi itt az 
ember önmagát a milliók harcában, a világ 
legnagyobb csataterén. ... .s Nyúl Lajos.
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A háború parazitái. 
Küldjön postafordultával 2 korona 90 fillért

Vannak Budapesten élelmes urak és 
hölgyek, akik nagy figyelemmel kisérik a 
kecskeméti lapokat és a hivatalos lapnak 
kecskeméti vonatkozású közleményeit. Ha 
egy kecskeméti család valamelyik tagjáról 
kedvező, vagy örvendetes híradás lát nap
világot, két nappal később egy kis csomag 
érkezik az illető család fejének címére.

A csomag tartalma egy 10 fillér értékű 
üveg-levélnehezék és egy litográfia utján 
sokszorosított levél, mely igy hangzik:

Budapest, 1015.
Az egyén életének egy olyan fontos 

eseménye, amelyet a sajtó is érdemesnek 
talál kiemelve megörökíteni amellett, hogy 
tízezreknek feltűnik, az érdekeltre nézve 
különösen örökös becscsel bírhat, miért is 
szolgálatot vélek tenni, ha ennek megörö
kítéséhez eme Németországban igen elter
jedt módon egy évtizedeken át maradandó 
dísztárgy, a csatolt levélnehezék beküldésé
vel segédkezem, amivel módot is kerestem 
arra, hogy férjem bevonulásával más kere
set híján 2 gyermekemet becsülettel eltart
hassam.

Jóformán készkiadásaim megtérítésé
ről van csak szó, amikor a csatolt posta
utalványon 2 korona 00 fillér ellenértéknek 
(tekintettel a rideg, szomorú viszonyokra) 
(lehetőleg postafordultávali) szives bekül
dését, mig nem várt elleneseiben az asztal
dísz visszaküldését kérem,

teljes tisztelettel:
B. Béláné, 

hírlapíró neje.
Egész sereg ilyen levél érkezett Kecs

kemétre. A levelek aláírása különböző, a 
szöveg és az üveg-levélnehezék azonban 
egyforma.

Könnyen lehetséges, hogy egy üveg
gyár a maga ügynökei révén kamatoztatja 
igy a maga javára a hazafiui örömöket.
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Katonáink hálája.
Sándor István polgármester ma a kö

vetkező verses üdvözletét kapta derék nép- 
fölkelőinktől:

Legnagyobb alázattal mondunk köszönetét 
a nagyságos polgármester urnák 
és Kecskemét város hazafias polgárainak 
azért a nemes ajándékért, amibe minket népfel

kelőket részesítettek.
Köszönjük a Kiss József tanító urnák 
azt a lelket vigasztaló és szivet megható imádságát 
amire nekünk öreg harcosoknak legnagyobb 
szükségünk van. Oly megnyugtatókig hatott ránk 
mintha mindnyájunk gondoltjából irta volna ezt 

az imádságot.

Kecskemét városa fekszik Pestmegyébe 
nemes ajándékát ki nekünk elküldte, 
mi öreg harcosok mondunk köszönetét 
az egész városnak, amely igy meglepett. 
A 29-esek 5. hadtápja 3. századának 2. szakasza 
küldik köszönetét a nagyságos urnák 
ki polgármestere Kecskemét városnak.
Kecskemét városnak hazafias népe 
nem csak a fiait küldi a harctérre 
hanem ajándékkal is meglepi őket 
imára tanítja a népfelkelőket.
Áldja meg az Isten azt, ki adakozott 
ezen nemes tettre értünk fáradozott. 
Irtain e levelét bajtársim nevébe 
a szülővárosom fekszik Pestmegyébe 
Szabadszállásának vagyok a polgára 
most az ötödik hadtáp e levélírója.

Kulcsár L.ajos.
,vzvn4Zxyx/WX/XZ\ZX/X/V/X/XZV/XZXZXZXZXZXXV/XZXZXZX/'cZXZV/Wv

A Protestáns Egyesület Leánykörének 
hangversenye.

A Protestáns Egyesület Leánykörének 
az uj kollégium dísztermében vasárnap d. 
u. öt órakor tartandó hangversenye iránt a 
közönség körében nagy érdeklődés mutat
kozik. Á szereplők díszes névsora már 
biztosítja a sikert. A hangverseny műsora 
a következő:

1. Becker : Adagio. Hegedűn előadja 
Faragó Lajos úr zeneiskolai tanár, orgonán 
kiséri Fehérvári Judit úrleány.

2. Versek. Szavalja Faragó Lili úrleány.
3. a) Hubay: Tudom .... b) (jrieg: 

leli liebe dich . . . . C), Székács : Van egy kis 
kék ruhás leány. . . Énekli Sárközy Jenőné 
úrnő, zongorán kiséri Kremán Sámuelné 
úrnő.

4. Hubay: Csárdajelenetek 3. szám. 
Hegedűn előadja Faragó Lajos úr, zongorán 
kiséri Sisa Hedvig úrleány, zeneiskolai 
tanárnő.

5. Stojanovich Arany: Rege a csoda
szarvasról. Melodráma. Szavalja Fazekas 
Ilona úrleány, zongorán kiséri Barta Henrik 
úr. A magánszólamokat éneklik Fekete Ilonka, 
Mihó Ida, Mayerffi Mariska és Deák Mariska 
úrleányok. A nőikar a leánykor tagjaiból 
alakult. Felülfizetéseket köszönettel fogadunk j 
és hirlapilag nyugtázunk.

Lelkiismeretlen élelmiszer-.spekulánsok.
Üzérkedés a kecskeméti nép kenyerével.
Kecskeméten eddig hála Istennek 

a kenyér és a liszt hiányát nem nagyon 
éreztük; ha nem is bővelkedtünk benne, 
annyi mindenesetre volt, amennyi épen ne
künk elég volt A fenyegető gabonahiány 
elhárítására a hatóság kiviteli tilalommal nem 
is védekezett, számítván arra, hogy az ősz- 
szesség érdeke ellen visszaélések nem for
dulnak elő s a lelkiismeretlen spekuláció a 
kecskeméti nép gyomra ellen nem mer fel 
lépui. Az országos jellegű drágaságon kívül 
nem is volt eddig baj, mig ma a rendőrség 
oly jelenséget fedezett föl, melynek ismét
lődése a közélelmezést a legkomolyabban 
veszélyezteti s niegtürése esetén annak a 
lehetőségnek tesz ki, hogy a kecskeméti 
nép asztaláról elfogy a kenyér.

Ugyanis a rendőrségnek tudomására 
jutott, hogy a piaci kenyérárusoknál már a 
reggeli órákban elfogyott a kenyér és so
kon, akik kenyérszükségletüket onnan szok
ták beszerezni, kenyér nélkül maradtak E 
szokatlan eset magyarázatát keresve, meg
állapította a rendőrség, hogy újpesti keres
kedők és vidéki cégek kecskeméti ismerősei 
a rendes árnál 2 fillérrel drágábban össze < 
vásárolták a készletet, hogy viszonteladás 
végett Kecskemétről elszállítsák. A hatóság ! 

természetesen meggátolta, hogy az élelmi
szer Kecskemétről elkerüljön s a kenyeret 
a spekulánsoktól elvéve, a közönség részére 
kiárusittatta.

Az eset felett nem lehet eléggé meg- 
botránkozni s hogy azon kecskemétiek ne
vét, kik e csúnya üzérkedésben résztvettek, 
nem közöljük (bár a rendőrség rendelke
zésünkre bocsátotta), tesszük ezt abban a 
reményben, hogy ilyen esetek a jövőben 
nem fordulnak elő.

A liszt és kenyér feletti diszponálás a 
közeljövőben különben is a hatóság joga 
lesz s a retorzió nem fog elmaradni azon 
kereskedőkkel szemben kik a kenyeret vagy 
a lisztet drágábban eladják a vidékre vá
sárlóknak s keservesen fogják megbánni, 
hogy ily módon próbálkoztak pár fillérnyi 
tisztességtelen hasznot keresni, mert a ha
tóság ezeknek a kereskedőknek a közönség 
részére való eladásra nem fog egy deka 
lisztet sem átengedni. Mi pedig kérjük az 
illetékeseket, hogy a legszigorúbb módon 
járjanak el a tisztességtelen spekulánsokkal 
szemben a közéleimezés érdekében úgy az 
iiynemü esetek megelőzésében, mint azok 
megbüntetésében.

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 141

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.

Naptár: 1915. év, március 10., szerda. — 
Róm. kath.: 40 vértanú. — Protestáns: 40 vértanú.
— Görög-orosz: 1915 év, február hó 25., Taráz.
— Izraelita: 5675. év. Adar 24. — Napkelte 6 óra 
27 perc. Napnyugta 5 óra 55 perc. — Nap
hossza 11 óra 28 perc. — Holdkelte 3 óra 53 perc, 
éjjel. — Holdnyugta 11 óra 37 perc, délelőtt. — 
Ujhold 15-én 8 óra 42 perc, este.

időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várnaui Változékony, hideg, sok helyen csapadék.

Aratás.
Nem is nagyon messzire jártam Kecs

kemét határán. Körös-körül lapályos szán
tóföldek, az egyik csík fehér, még rajta a 
múltkori hó, a födetlen rög meleg szivével 
barnálik a másik, a harmadik zöld, mintha 
tavaszi pázsit födné. És végig, amerre a 
szem lát asszonyok mogrgtak a földek szé
lén, egyszerű parasztasszonyok, lassan meg
fontoltan mentek, a földeket nézték, tavaszi 
munkák gondjával eltelten. Az egyik asszony, 
öreg ismerős még a régi boldog kirándu 
iásos időből, csöndesen és nyugodtan felelt 
a kérdésemre:

Vetni kell, uram, mert aratni akarunk.
— És a gazda? - kérdeztem, nem 

sejtve a választ.
Egy nyugodalmas kézlegyintés, mint 

valamiről, ami mát elintézett, de azután mé
gis csak egy könycsepp csillanása a szem
ben, ahogy elfordulva mondja az asszony: 

Az már nem vet többet . . . nem is 
arat. Eztán már nekünk köll.

Istenem, milyen egyszerű, milyen vég
telenül természetes ez. Az már nem vet 
többet’ nem is arat, eztán már nekünk kell.* 
Nincs ezen mit magyarázgatni többet, de 
furcsa bolondok is ezek a városi emberek, 
hogy ilyes egyszerű dolgon úgy elál- 
mélkodnak.

De én magam előtt láttam az elmúlt 
július hónapját és benne a deli szál, gyö
nyörű magyar parasztot. Állott a búzaföld 
szélén, ahol minden nappal aranyosabb szí
nűre bámult a mag. Ö maga vetette azt 
bizalommal telten a föld barázdáiba, csön
des örömmel látta szárba szökkenni a csirát, 
szemmel követte, ahogy hajlongott a szél
ben a hullámzó kalásztenger és királyi büsz
keséggel nézte az arany termést, amely 
becsületes munkáját koronázta. Már kala- 
pálgatta a kaszát, már fente a kővel és meg- 
megsuhintotta a levegőben egy-egy próba
vágásra. Ám ekkor riadó hangzott és más
féle suhintó szerszámot kellett megmar
kolnia. Éle van annak is, de a termés, amely 
ledől suhintása nyomán, eleven emberi élet.

Hangzott a harci riadó, elhatott az 
erdőkbe, a hegyek közé, a szántóföldekre 

és a nemzet napszámosai ugyanazzal a csön
des nyugalommal, amelylyel megteremtik a 
többiek számára a kenyeret, mentek, hogv 
most fegyverrel védjék ennek a kenvérnek 
a megteremtését.

Más kézbe kerültek az aratószerszámok. 
Amíg a határokon az ellenség elé feszülten 
állott az áttörhetetlen ércfal, itthon égő 
homloku emberek betakarították a termést, 
azután elkövetkezett az őszi szántás. Ekkor 
már véres csaták és diadalmas győzelmek 
hire szállongott messziről, onnét, ahol ott 
volt a gazda is, aki helyett szerető szivek 
munkálták itthon a földet, szivek, amelyek
nek minden sóhajtása a távolba suhant, a 
győzelmek és a csaták felé.

A,téli hónapokban nem jött hir a gaz
dáról. És amikor végtére megjött, mély, de 
csöndes szomorúság ülte meg a paraszti 
házat. Némán és halk gyásszal ült sokáig 
az asszony, azután fölkelt és kiment a föl
dek felé. Langyos fuvalmak suhantak a le
vegőben, a íiegyek felől izzón tűzött egy 
korai napsugár és a föld sóvárogva hasa- 
dozott a napsugár felé, a föld epedve lihe
gett a szellők után, a föld teremni akart.

És végig, amerre a szem lát, asszo
nyokat lábam mozogni a földek szélén. Egy 
szerű parasztasszonyokat, akik lassan, meg
fontoltan mentek, a földeket nézték, tavaszi 
munkák gondjaival telten. Valamennyinek 
nyugodalmas mozgásában benne volt az 
egyszerű, a természetes, a törhetetlen aka
rat, amely fenntartja a mi életünket:

- Aratni akarunk I

A Vöröskereszt-Egyesület há
lás köszönettel nyugtázza a következő pénz
adományokat: Szalay Emília 50 K, Lendvay 
Ferenc Lakytelek 10 K, dr. Iv. Szabó László 
(tanudij) 5 K, Kiszely Domonkos 3 K, Hajdú 
Györgyné 10 K. özv. Kürtösi Lászlóné 
Bpest 1 K 45 f. Vak katonák részére 
adakozott Gyenes Imre Szt.-Királyról 20 K-t.

A Conservgyár ajándéka. A 
helybeli Conservgyár 3 láda conservgyü- 
mölcsöt adományozott a sebesült katonáknak.

Adományok. A polgármesteri hi
vatalhoz mai nap a következő adományok 
folytak be: A hadbavonultak családtagjainak 
segélyezésére a Javadalmi Hivatal tisztviselői 
márciusi fizetésük 1%-át, 57 kor. 51 fillért, 
az Izr. Hitközség tisztviselői 31 kor. 30 fill., 
Ötvös Géza gyűjtése 3 kor. 56 fül., A vak 
részére Bánó Antal 30 kor., Komor Gyula 
10 kor., Tóth Gerő (névnapmegváltás) 15 
kor., A tánjavitó alapra Deák Eszter 1 kor.

Megnyílik a tanonciskola. A 
vallás és közoktatásügyi miniszter ismétel
ten leiratot intézett a városhoz az iparos- 
és kereskedötanonciskola megnyitásáról. A 
miniszter az iskola sürgős megnyitását el
engedhetetlennek tartja s a város ama fel
terjesztésére, hogy az iskola részére helyi
ség nincs, helyiségül megjelöli a régi reál
iskolát.

Az Angol Kékkönyv második 
része, amely a brit külügyi hivatal távirat
váltását tartalmazza, szintén megjelent ma
gyar fordításban. El nem képzelhető érde
kesebb és aktuálisabb olvasmány, mint a 
háború előzményeinek e hiteles dokumen
tumai. Anglia boszorkánykonyháján, a brit 
külügyi hivatalban főzik ki a háború bor
zalmas eszméjét s bármennyire igyekszik a 
brit külügyi hivatal a háború kezdeménye
zésének felelősségét Németországra hárí
tani, a diplomaták táviratváltása világosan 
azt bizonyítja, hogy a háború okozója az 
angol diplomácia volt. A világtörténelem e 
nagy eseményeit és a hiteles okmányokat 
ismertető, csinosan kiállított kis füzet ára 
60 fillér. Kapható minden könyvkereske
désben.

— Fél év múltán is folyósítják 
az özvegyek és árvák segélyét. A hon
védelmi miniszter által az elsőfokú hatósá
gokhoz intézett körrendelet újabb felhatal
mazást tartalmaz, hogy az özvegyek és ár
vák államsegélyét fél évvel a családfentartó 
halála után is egészben vagy részben to
vább folyósíthassák, amennyiben ez az illető 
esetben indokoltnak mutatkozik.
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Csornák Jenő él. Akinek a 
holthiiét költik, az sokáig él, tartja a köz
mondás. Múltkor a halálahirét keltették Cso
rnák Jenő honvédhadnagynak s mint lapunk 
zártakor értesülünk, szülei ma délután levelet 
kaptak tőle, melyben Írja, hogy orosz fog
ságba esett s viszik most a fogolytáborba.

Anyakönyvi kivonat.
Március 9.

Halálozások. Kéri Ilona ref. 9 éves, Aszódi 
Ilona Terézia rk. 3 éves, Őze Mária rk. 14 hónapos, 
Fodor József ref. 8 éves, Ivancsó Ferenc rk 1 hó
napos, Hadar Ilona ref. 1 hónapos, özv. Roska Jó- 
zsefné rk. 26 éves, Daróczi Pál ref. 4 éves, Daróczi 
István ref. 2 éves, Pálinkás Ilona rk. 5 hónapos, 
Volfort pereire rk. 87 éves, Gudricza József rk. 8 
éves, Gyóni István rk. 29 éves, Kállai István rk. 74 
eves, P Szabó Imre rk. 67 éves, Berta Gergely rk. 
3 éves, özv. Zsitva Mihályné ref. 74 éves.

Általános piaci árjegyzék.
Kecskemét, 1915. március 9.

Tisztabuza 1 métermázsa 
Kétszerbuza . ... ... ... ... . 
Rozs 
Árpa 
Zab ... ...............  ... -............
Kukorica morzsolt 
Krumpli .................... - -
Köles 1 métermázsa 
Takarmányrépa 
Széna 
Szalma kocsija 
Sertés fiatal nehéz 3—400 kgig. 
Középnehéz 220- 300 
Könnyű 150—220 
Elsőrendű öreg nehéz 50- 60 kg. lev. 
Másodrendű ... . .
Borjú életsulyban 
Birkahús ..........
Bárányhús 
Szalonna (friss) 
Szalonna (sós) 
Háj .........
Hízott lúd 1 kilogramm 
Sovány lúd párja. 
Hizott kacsa párja 
Sovány kacsa párja 
Pulyka vegyes 1 kilogramm 
Tyuk párja 
Csirke párja 
Kappan párja 
Gyöngytyuk párja 
Tojás (100 darab) 
Köleskása 1 liter 
Kukorica dara 
Tarhonya 
Kenyér fehér 1 kilogramm 
Barna ... . 
Tej 1 liter 
Tejtel 
Juhsajt friss 1 kilogramm 
Száraz 
Tehéntúró 
Juhturó 
Tehénsajt 
Vaj 
Vereshagyma I kilogramm. 
Foghagyma............
Zöldség 1 kilogramm 
Bab szemes 1 métermázsa 
Pogácsa alma 1 kilogramm 
Dió 1 kilogramm 
Spenót . ...

4050
35- —• —
32 — —•—
27 50 —•—
24 — —•—
21-50 —•—
12 — 13-
23 — 24 —

160 1-90
11 — 12-—
20 — 28*—

3 — 3 —
2-96 2-<»8
2-94 2 94
2-92 292
2 90 2*90
1-50 156
110 1-20
y 2*—
3 — 4 —
3-60 4
3-80 4-10
2-20 230

14- 16-
12-— 14-—
8- 10-
2- 2 20
6-— 8-—
4- 3’-
8 — 9 —
4 5 —
8-- 9 —

—•56 —•60
•28 •30
80 •90

•60 —■—
•48 —•—

- -30 32
1 — 1-20
2 40 280
320 360
!•— 1-20
140 1 60
220 260
4 80 4 90

—■66 •70
1-40 1-60
•24 •26

60 — 64
—•60 62

•90 !•—
30 •»

Waldner Mór köztisztasági vállalata 
Teje2'I°": Kecskeméten, Mária-körút II. Te^®n: 

Értesítem t. jóakaróimat és üzletfelei
met, hogy köztisztasági vállalatom 
folyó évi április hó 1-én uionnan, a köz
egészségnek legmegfelelőbben fölsze
relve megindul s mint a múltban, úgy a 
jövőben is biztosítom a t. háztulajdonos és 
bérlőket, hogy legfőbb törekvésem a tisztes
séges kiszolgálás lesz. Telefon vagy leve
lező-lap hívásra azonnal a helyszínre megyek.

Szives pártfogásért esd : 
WALDNER MÓR 

csatorna, emésztő, pöcegödör-tisztitási 
szemét-fuvaiozási vállalata

Kecskeméten, Mária-körut II Teje2'1on;

és

Kiadó lakás.
jókai-utca 20. számú házban egy udvari 
lakás, mely áll egy szoba, konyha, pince, 
kamra és egy nagy műhelyből, mely raktár
nak is alkalmas; ugyanott még egy műhely 
ezenkívül is kiadó. Értekezhetni levélileg 
Budapest, Podmaniczky utca 10. sz. özv. 
Darányi Ferencné tulajdonossal. 11220

Közgyűlési meghívó.
Az Első Kecskeméti Hirlapkiadó-és Nyomda-Részvénytársaság 
1915. március hó 21 -ik napján, vasárnap délelőtt 11 órakor saját nyomdairoda helyiségében

Évi Rendes Közgyűlést tart,
melyre a t. részvényesek tisztelettel tneghivatnak azzal, hogy ha a közgyűlésen a részvé
nyesek határozatképes számban meg nem jelennének: a közgyűlés március hó 28 án, 
vasárnap délelőtt 11 órakor tartatik meg, tekintet nélkül a megjelentek szá 
mára, — érvényesen fog határozat hozatni. Az igazgatóság.

A közgyűlés tárgyai:

1. Igazgatósági jelentés.
2 A zárszámadás megvizsgálása, a mérleg meg

állapítása és az igazgatóságnak a nyereség iránti 
javaslata.

3. A felügyelőbizottság jelentése.

Vagyon Mérlegszám la Teher

Pénztármaradvány. . . . 
Adósok számláján. . . ■ 
Papír és anyag számlán 
Gép és betű beren

dezés számlán . 21,180 63 
Leírás .... 1,059 03 
Bútor berendezés 444 58 
Leírás .... 22’23

1818 17
4282 31

20121 60

422 35

393 74

26644 43

Alaptőke: 40 törzsrészvény 
26elsöbbs. részv. 

Tartaléktőke számlán. . . 
Gép- és betűalap számlán . 
Jutalék számlán.....................
Els. részvénykamat számlán 
Kisorsolt els. részv. számlán 
Hitelezők számláján .
Takarék betétek számláján .
Nyereség................................

4000 
2600 

98 
3832 

196 
295 
100 

12210 
3064

19
74
48

34
36 26397 11

641 06

27038 17 27038 17

Veszteség Nyereség- és Veszteségszámla Nyereség

Üzleti költség-számlán 
Személyzet számláján . . 
Leírás a gép- és betűberen

dezés számlán ....
Leírás a bútorberend. számi. 
Felhasznált papirszárnlán . 
Nyereség..........................

3724'83
17214,98

1059 03
22 ’ 23

6312175 28333
641

82
06

Kisorsolt elsőbbségi rész
vény-számlán ....

Kecskeméti Lapok számlán
Kamat-számlán.....................
Nyomdán................................

500
567 76
131 62

27775 50

2S974 88 28974 88

Kecskemét, 1914. december hó 31-én.

Hollósy János L a k o s S a m u
ügyv. igazgató könyvvezető

Dr. Szántó Kálmán Bódogh Ferenc Koczó Sándor Beretvás Pál Dr. Fodor Sándor 
ig. tag ig. elnök ig. tag ig. alelnök tg. tag

A Mérleg-, Nyereség- és Veszteségszámlát megvizsgáltuk és helyesnek találtuk. Kecskemét, 1915. március 6

Král Rezs* Zaboretzky Ferenc
f. b. elnök f. b. tag

Egy tisztességes leány
tanuló-leánynak felvétetik

Kemény keztyűsnél. 11216

Kórházi ápolóknak gyermektelen 
házaspárok fölvétetnek. Egy magános nő 
pedigruhagondozónakfölvétetik. Jelent
kezhetnek a városi kórháznál, 
Molnár József gondnoknál. Il2oo 

Egy fűszerkereskedő segéd 
alkalmazást nyer 11108 

Bóka Zsigmond cégnél. 
Eladó bútorok, csillárok, szőnye
gek, borok és házi felszerelés! 
Csaknem egészen uj, remekbe készült, 
legelső rangú háló-, ebédlő-, férfi- 
szoba-bútor, perzsa szőnyegek, 
ablakfüggönyök, térítők, konyha
bútor, konyhafel szerelés (alumínium 

nickel), női kelengye, női ruhák, 
k lapok, házi felszerelési tárgyak (varró
gép. éléstári állványok, jégszekrény, ezüst 
evőkészlet, porcellán- és üvegservice stb), 
ezenfelül valódi egri vörös borok 
jutányos feltételek mellett eladók. A 
fenti ingóságok megtekinthetők Jókai- 
utca 22. sz. (Darányi ház)délután 2 és4 
óra között. Ugyanitt a feltételek is megtudhatók.

4. Hat igazgatósági tagnak három évre való választása.
5. Egyéb indítványok.
6. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság 

kinevezése.
Kecskemét, 1915. március 7.

Segéd fűszerüzletembeii azonnal 
fölvétetik. Veszek kis üstön főtt 
törköly- vagy szilvapálinkát. 
Szigeti Adolf, Vásári-utca 21. ll2)4 

Vetőmagvak: -“"SX' 
különböző fajokban a legolcsóbban 
beszerezhetők Dénes Gábor termény
kereskedésében Arany János-utca 7. szám, 
(régi Itcés-piacon.) 1)198 Telefon 122.

Eladó vagy kiadó ház.1,213 
Kendssy-utc^ 1. számú Pataky-féle ház, 
mely áll 5 szoba, 2 éléskamra é- mellékhe
lyiségekből. külön telek, szép fásitott udvar 
május Lére kiadó. Olcsó áron, 
feltételek mellett el is adó. Értexezhetni dr. 
Pataky Zoltán orvosnál, Széchcnyi-utca 11 

Tengerit, csöves tengerit 
nagy mennyiségben, legmagasabb áron vásárolunk. 
Kerti véleményekhez alkalmas apró 
trágya nagymennyiségben kapható az 
izsáki valamint a szolnoki utón ievöszéna 
raktárunknál. Érdeklődőknek felvilágosí
tást ad Fispán cég Kiapka-utca 12. szám

Egy fiatal fííszerkereskedő-segéd
azonnal beléphet

Burger Miksa fííszerűzletébe.
Nyvmatett u Fl»ö Kecskeméti Hírlapkiadó te Nyemda-RéeivtnytáriaUg vlllanycrőre berendezett könyvnyomdájában I. Q. Schelter- ée Oiesecke féle Wlndibraut gépen év betüanyaggal


